
RIFLE AMMO BOXES - SLIP TOP RIFLE AMMO BOX 416 BARRETT -
50 BMG 10 ROUND BLACK

Designed at the request of the growing number of 50 BMG users. They told us
they only needed 10 rounds and they preferred a slip top design. We added
bullet tip protection for most bullets seated at standard lengths. This is done
by holding the rounds at the shoulder.

Attributes

Name: SLIP TOP RIFLE AMMO BOX 416 BARRETT - 50 BMG 10 ROUND BLACK
Manufacturer: MTM CASE-GARD
Product no.: 749000438
Mfr. No.: BMG10-40
Cartridge: 50 BMG,416 Barrett
Color: Black
Rounds: 10
Style: Rifle
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 130mm
UPC: 026057232409

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD SLIP TOP
RIFLE AMMO BOX 416 BARRETT 50 BMG 10
ROUND BLACK
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD entschieden haben. Diese Anleitung
bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch, um Risiken zu vermeiden und die Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Box in einem trockenen und kühlen Bereich gelagert wird.
Verwenden Sie die Box nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie die Box außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie die Box regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Aufbewahrung und Handhabung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Box nur für 50 BMG und 416 Barrett Munition.
Achten Sie darauf, die Patronen korrekt in die Box zu legen, um Beschädigungen der Geschosse zu
vermeiden.
Vermeiden Sie es, die Box fallen zu lassen oder starkem Druck auszusetzen.
Verwenden Sie beim Öffnen der Box vorsichtige Bewegungen, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie die Box während des Gebrauchs von Feuerquellen fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Öffnen der Box: Ziehen Sie den Deckel vorsichtig ab, um die Munition zu entnehmen.1.
Einlegen der Patronen:2.

Legen Sie die Patronen mit der Geschossnasenspitze nach oben in die vorgesehenen Fächer.
Achten Sie darauf, dass die Patronen sicher und stabil sitzen.

Schließen der Box: Drücken Sie den Deckel fest auf die Box, um sicherzustellen, dass er richtig3.
verschlossen ist.
Transport der Box: Tragen Sie die Box immer mit beiden Händen, um ein Herunterfallen zu vermeiden.4.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Box gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass die Box vor der Entsorgung leer und sauber ist.
Überprüfen Sie, ob die Box beschädigt ist. Wenn ja, entsorgen Sie sie sicher, um Verletzungen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in Ihrem Land. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und melden Sie
unsicheres Verhalten oder Produkte an die zuständigen Behörden.



Vielen Dank, dass Sie die Sicherheit ernst nehmen und die RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD
verantwortungsbewusst verwenden.



Safety Instruction Guide for RIFLE AMMO BOXES
SLIP TOP RIFLE AMMO BOX 416 BARRETT 50 BMG
10 ROUND BLACK
Introduction
Thank you for choosing the RIFLE AMMO BOXES SLIP TOP RIFLE AMMO BOX 416 BARRETT 50 BMG 10 ROUND
BLACK. This product has been designed with the needs of 50 BMG users in mind, offering a slip top design and
bullet tip protection for safe storage and transport of your ammunition. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe usage and compliance with EU safety regulations.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is to store and transport 50 BMG and
416 Barrett ammunition.
Always keep the ammo box out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the ammo box for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the storage and transportation of ammunition.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When handling ammunition, always treat it as if it is live and capable of firing.
Wear appropriate safety gear, such as shooting glasses and hearing protection, when using firearms.
Ensure that the ammo box is closed securely when not in use to prevent accidental opening.
Do not overload the ammo box beyond its capacity of 10 rounds.
Avoid exposing the ammo box to extreme temperatures, moisture, or direct sunlight, as this may affect
the integrity of the ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Ammo Box:1.

Open the slip top of the ammo box.
Carefully place up to 10 rounds of 50 BMG or 416 Barrett ammunition into the box, ensuring that
the bullet tips are protected and seated correctly.
Close the slip top securely after loading.

Transporting the Ammo Box:2.

Always carry the ammo box in a secure manner to prevent accidental opening.
Ensure that the box is stored in a safe location in your vehicle, away from the driver and
passengers.

Storing the Ammo Box:3.

Store the ammo box in a cool, dry place, away from children and unauthorized users.
Consider using a locked cabinet or safe for additional security.



Disposal Instructions
Dispose of the ammo box responsibly. If it is damaged or no longer needed, check local regulations for
proper disposal methods.
Do not incinerate or dispose of the ammo box in regular household waste. Follow local recycling
guidelines where applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the contact details provided by the
manufacturer or retailer from whom you purchased the product. Always ensure that you have the necessary
contact information readily available.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and responsible experience with your RIFLE AMMO
BOXES SLIP TOP RIFLE AMMO BOX 416 BARRETT 50 BMG 10 ROUND BLACK. Thank you for your attention to
these important safety guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Caja
de Munición de Rifle MTM CASEGARD Slip Top
Rifle Ammo Box 416 Barrett 50 BMG 10 Round
Black
Introducción
Gracias por elegir la Caja de Munición de Rifle MTM CASEGARD. Este producto ha sido diseñado específicamente
para usuarios de 50 BMG que requieren un diseño de tapa deslizante y capacidad para 10 cartuchos. Es
importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la caja de munición esté siempre cerrada cuando no esté en uso.
Mantén la caja fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona la caja regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
No sobrecargues la caja con más de 10 cartuchos.
Almacena la caja en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la caja esté vacía antes de realizar cualquier mantenimiento.
Utiliza la caja solo para cartuchos de 50 BMG y 416 Barrett.
No uses la caja para almacenar otros tipos de munición o materiales.
Evita el contacto con productos químicos agresivos que puedan dañar la caja.
Si la caja se rompe o se daña, deséchala de inmediato.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Carga de la Caja1.

Abre la tapa deslizante de la caja.
Inserta hasta 10 cartuchos de 50 BMG o 416 Barrett en los compartimentos designados.
Asegúrate de que los cartuchos estén bien sujetos por el hombro para evitar daños en la punta.
Cierra la tapa deslizante de manera segura.

Uso de la Caja2.

Lleva la caja a tu lugar de tiro o almacenamiento preferido.
Siempre maneja la caja con cuidado para evitar caídas.
Evita exponer la caja a temperaturas extremas o condiciones climáticas adversas.

Mantenimiento de la Caja3.

Limpia la caja con un paño seco y suave.
No uses agua ni productos de limpieza abrasivos.
Revisa periódicamente la integridad de la tapa deslizante y los compartimentos.



Instrucciones de Eliminación
Cuando la caja ya no sea útil, deséchala de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico.
Si la caja está dañada, considera reciclarla según las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad de este producto, por favor consulta con el fabricante o
el punto de contacto en la UE.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Mantente informado sobre las actualizaciones de
seguridad y los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE. Si encuentras un producto
que consideras inseguro, repórtalo a las autoridades competentes.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Esperamos que disfrutes de tu nueva Caja de Munición de
Rifle MTM CASEGARD.



Guide de Sécurité pour la Boîte de Munitions
MTM CASEGARD Slip Top Rifle Ammo Box 416
Barrett 50 BMG 10 Round Black
Introduction
Merci d'avoir choisi la Boîte de Munitions MTM CASEGARD Slip Top Rifle Ammo Box 416 Barrett 50 BMG 10
Round Black. Ce produit a été conçu pour répondre aux besoins des utilisateurs de 50 BMG. Il est essentiel de
suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Toujours garder la boîte de munitions hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspecte régulièrement la boîte pour détecter tout dommage ou usure.
Ne pas utiliser la boîte de munitions si elle est endommagée.
Conserve la boîte dans un endroit sec et frais, à l'abri de l'humidité.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la boîte est correctement fermée avant de la transporter.
Ne jamais surcharger la boîte avec plus de 10 cartouches.
Évite d'exposer la boîte à des températures extrêmes.
Utilise uniquement des cartouches compatibles avec le calibre spécifié (50 BMG, 416 Barrett).
Ne pas utiliser la boîte pour stocker des munitions qui ne correspondent pas aux spécifications du
produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ouverture de la Boîte1.

Tire doucement sur le couvercle coulissant pour ouvrir la boîte.

Chargement des Munitions2.

Place les cartouches dans la boîte en positionnant les balles au niveau de l'épaule pour éviter tout
dommage.
Assuretoi que le nombre de cartouches ne dépasse pas 10.

Fermeture de la Boîte3.

Pousse fermement le couvercle coulissant pour le fermer complètement.
Vérifie que le couvercle est bien en place avant de transporter la boîte.

Transport de la Boîte4.

Tiens la boîte à deux mains pour un meilleur contrôle.
Évite les mouvements brusques qui pourraient endommager la boîte ou les munitions.

Instructions de Mise au Rebut
Si la boîte de munitions est endommagée et ne peut plus être utilisée, disposeen de manière



responsable.
Ne jette pas la boîte avec les ordures ménagères. Renseignetoi sur les options de recyclage dans ta
région.
Assuretoi que les munitions non utilisées soient également éliminées conformément aux réglementations
locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter le point de
contact de l'UE pour les produits de sécurité. Il est important de rester informé et de signaler tout produit
dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Merci de prendre le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, tu contribues à garantir une
utilisation sûre et efficace de ta Boîte de Munitions MTM CASEGARD.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RIFLE AMMO
BOXES MTM CASEGARD SLIP TOP RIFLE AMMO
BOX 416 BARRETT 50 BMG 10 ROUND BLACK
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il prodotto RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD SLIP TOP
RIFLE AMMO BOX 416 BARRETT 50 BMG 10 ROUND BLACK. Questo manuale fornisce informazioni importanti per
garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di
utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Verificare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Assicurarsi che il coperchio scorrevole sia completamente chiuso durante il trasporto.
Non sovraccaricare il prodotto oltre il numero massimo di colpi raccomandato (10 colpi).
Utilizzare solo munizioni compatibili con 50 BMG e 416 Barrett.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Controllo del Prodotto:1.

Ispezionare il prodotto per eventuali difetti o danni prima dell'uso.
Caricamento:2.

Aprire il coperchio scorrevole.
Inserire le munizioni nel contenitore, assicurandosi che siano posizionate correttamente.
Chiudere il coperchio scorrevole fino a quando non è completamente bloccato.

Utilizzo:3.
Utilizzare il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o esposizione diretta al sole per lunghi periodi.

Manutenzione:4.
Pulire il prodotto regolarmente con un panno asciutto.
Evitare l'uso di sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare il materiale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contattare le autorità locali per informazioni sui centri di raccolta per materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web del produttore o contattare il
servizio clienti. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.



Questa guida è stata redatta per garantire la sicurezza e il corretto utilizzo del RIFLE AMMO BOXES MTM
CASEGARD SLIP TOP RIFLE AMMO BOX 416 BARRETT 50 BMG 10 ROUND BLACK. Seguire queste istruzioni
contribuirà a garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.



Bruksanvisning for RIFLE AMMO BOXES MTM
CASEGARD SLIP TOP RIFLE AMMO BOX 416
BARRETT 50 BMG 10 ROUND BLACK
Introduksjon
Takk for at du valgte RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD SLIP TOP RIFLE AMMO BOX 416 BARRETT 50 BMG 10
ROUND BLACK. Denne boksen er utviklet for å imøtekomme behovene til 50 BMGbrukere og gir en praktisk og
sikker måte å oppbevare og transportere ammunisjon på. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre
trygg bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med gjeldende lover og forskrifter for oppbevaring og transport av
ammunisjon.
Oppbevar ammunisjon utilgjengelig for barn og andre uautoriserte personer.
Kontroller jevnlig at boksen er i god stand og fri for skader.
Unngå å utsette boksen for ekstreme temperaturer og fuktighet.
Følg alltid produsentens anbefalinger for oppbevaring og håndtering av ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernehansker når du håndterer ammunisjon for å unngå skader.
Ikke overfyll boksen; den er designet for 10 patroner.
Sørg for at patronene er plassert korrekt i boksen, med kuletuppene beskyttet.
Unngå å bruke boksen til andre formål enn oppbevaring av ammunisjon.
Hvis boksen blir skadet, må den ikke brukes før den er inspisert og godkjent for bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Åpne boksen: Skyv lokket forsiktig av for å få tilgang til innholdet.1.
Plassering av patroner:2.

Sett inn 10 patroner med kulehodet opp.
Sørg for at patronene er plassert ved skulderen for å beskytte kuletuppene.

Lukke boksen: Når patronene er på plass, skyv lokket tilbake på plass til det sitter sikkert.3.
Oppbevaring: Oppbevar boksen på et tørt og kjølig sted, utilgjengelig for barn.4.

Avfallsinstruksjoner
Når boksen ikke lenger er i bruk, bør den kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Hvis boksen er skadet, må den håndteres som farlig avfall, og relevante myndigheter bør kontaktes for
riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt den relevante myndigheten eller
produsenten. Det er viktig å ha tilgang til informasjon om produkter og sikkerhet.

Vennligst vær oppmerksom på at det er ditt ansvar å følge alle sikkerhetsprosedyrer og lokale lover når du
bruker dette produktet. Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen og for å sikre trygg bruk av
RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD SLIP TOP RIFLE AMMO BOX 416 BARRETT 50 BMG 10 ROUND BLACK.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pudełka na
Amunicję RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD
SLIP TOP RIFLE AMMO BOX 416 BARRETT 50 BMG
10 ROUND BLACK
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Pudełka na Amunicję MTM CASEGARD. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi
zagrożeniami. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami przed użyciem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj pudełko w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan pudełka i upewnij się, że nie ma uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj tylko amunicji zgodnej z oznaczeniem na pudełku (50 BMG, 416 Barrett).
Nie przeładowuj pudełka powyżej maksymalnej pojemności (10 nabojów).
Zawsze zamykaj pudełko, gdy nie jest używane, aby zapobiec przypadkowemu dostępowi.
Upewnij się, że pudełko jest stabilne podczas transportu.
Nie używaj pudełka do przechowywania innych przedmiotów, które mogą być niebezpieczne.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Otwórz pudełko, podnosząc górną część, aby uzyskać dostęp do wnętrza.
Umieść naboje w odpowiednich przegródkach, upewniając się, że są dobrze osadzone.
Zamknij pudełko, upewniając się, że jest szczelnie zamknięte, aby zapobiec przypadkowemu otwarciu.
Przechowuj pudełko w pozycji pionowej, aby zapobiec uszkodzeniu amunicji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj opakowanie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj używanego pudełka na amunicję do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzone lub
niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania Pudełka na Amunicję MTM
CASEGARD.



RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD SLIP TOP
RIFLE AMMO BOX 416 BARRETT 50 BMG 10
ROUND BLACK
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD SLIP TOP RIFLE AMMO BOX tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä ei saa käyttää lasten ulottuvilla.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sitä on muokattu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä

Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen, eli patruunoiden säilyttämiseen.
Varmista, että patruunat on asetettu oikein laatikkoon, jotta ne eivät vahingoitu tai aiheuta
vaaratilanteita.
Älä yritä avata tai muuttaa liukukannen mekanismia, sillä se voi aiheuttaa onnettomuuksia.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsyneenä tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Aseta patruunat laatikkoon siten, että ne ovat oikein kohdistettuja ja tiukasti paikallaan.
Varmista, että liukukansi sulkeutuu kunnolla ja että se avautuu helposti.

Käyttö2.

Ota laatikko käyttöön vain silloin, kun olet valmis ampumaan.
Tarkista aina patruunoiden kunto ennen käyttöä.
Sulje liukukansi huolellisesti, kun et käytä laatikkoa.

Hävittämisohjeet

Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Varmista, että tuote ei päädy lasten ulottuville hävittämisen aikana.

Lisätiedot ja tuki

Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat antaa sinulle
tarkempia ohjeita ja vastata kysymyksiisi.

Muista, että turvallisuus on ensiarvoisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät RIFLE AMMO



BOXES MTM CASEGARD SLIP TOP RIFLE AMMO BOX tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för RIFLE AMMO BOXES
MTM CASEGARD SLIP TOP RIFLE AMMO BOX 416
BARRETT 50 BMG 10 ROUND BLACK
Introduktion
Tack för att du valt RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD SLIP TOP RIFLE AMMO BOX 416 BARRETT 50 BMG 10
ROUND BLACK. Denna produkt är designad för att säkerställa säker och effektiv förvaring av ammunition. Denna
säkerhetsinstruktion är avsedd att ge dig viktig information om säker användning, installation och
avfallshantering av din ammunition låda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid ammunitionen enligt tillverkarens rekommendationer.
Håll ammunition och relaterade produkter utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid att ammunitionen är i gott skick innan du använder den.
Om du upptäcker en skada eller defekt, sluta använda produkten omedelbart.
Följ lokala lagar och förordningar gällande förvaring och hantering av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid ammunitionen i enlighet med gällande säkerhetsstandarder och föreskrifter.
Förvara ammunitionen i en torr och säker miljö för att förhindra korrosion eller skador.
Kontrollera att lådan är ordentligt stängd innan du transporterar den.
Undvik att överfylla lådan; använd endast den rekommenderade mängden ammunition (10 patroner).
Använd skyddande handskar om du hanterar ammunition med vassa kanter.

Instruktioner för installation och användning
Öppna lådan: För att öppna lådan, tryck försiktigt på glidlåset och lyft locket.1.
Lägg i ammunition: Placera upp till 10 patroner i lådan. Se till att kulan sitter fast vid axeln för att2.
förhindra skador.
Stäng lådan: Efter att ammunitionen har lagts i, stäng locket ordentligt och se till att glidlåset är i låst3.
läge.
Transportera: När du transporterar lådan, håll den upprätt och undvik stötar eller fall.4.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av ammunition och ammunitionstillbehör ska följa lokala föreskrifter och lagar.
Kasta inte ammunition i hushållsavfall; kontakta lokala myndigheter för information om säker
avfallshantering.
Återvinn lådan enligt lokala återvinningsprogram om den inte längre behövs.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsinformationsförfrågningar, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller tillverkare. Se
till att alltid ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Slutsats
Vi hoppas att dessa säkerhetsinstruktioner hjälper dig att använda RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD SLIP
TOP RIFLE AMMO BOX 416 BARRETT 50 BMG 10 ROUND BLACK på ett säkert och effektivt sätt. Tack för att du



bidrar till en säker hantering av ammunition.



Návod k bezpečnému používání RIFLE AMMO
BOXES MTM CASEGARD SLIP TOP RIFLE AMMO
BOX 416 BARRETT 50 BMG 10 ROUND BLACK
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD SLIP TOP RIFLE AMMO BOX 416 BARRETT 50
BMG 10 ROUND BLACK. Tento návod vám poskytne informace o bezpečném používání a údržbě produktu v
souladu s evropskými bezpečnostními standardy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda nejsou na výrobku žádné viditelné poškození.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo nekompletní.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střeliva.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před naplněním krabice náboji se ujistěte, že jsou náboje vhodné pro použití s tímto typem krabice.
Zajistěte, aby byly náboje správně umístěny a zajištěny na rameni krabice.
Nikdy neotvírejte krabici, pokud je v ní umístěno střelivo.
Při manipulaci s krabicí s náboji používejte ochranné rukavice a brýle.
Udržujte krabici uzavřenou, když není používána, aby se zabránilo náhodnému otevření.

Pokyny pro instalaci a používání
Otevřete víko krabice posunutím směrem k sobě.1.
Umístěte náboje do krabice tak, aby byly zajištěny na rameni.2.
Ujistěte se, že jsou náboje správně orientovány a nejsou poškozené.3.
Zavřete víko krabice a ujistěte se, že je pevně uzavřeno.4.
Uložte krabici na suchém a chladném místě, mimo přímé sluneční světlo.5.

Pokyny pro likvidaci
Pokud je výrobek poškozený a již není použitelný, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny náboje bezpečně zlikvidovány a nebyly nebezpečné pro ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontaktní informace v EU pro otázky týkající se bezpečnosti.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD SLIP TOP RIFLE
AMMO BOX 416 BARRETT 50 BMG 10 ROUND BLACK. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich
produktů.
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